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Žiadosť o vydanie zmeny povolenia prevádzky Príprava výroby podľa zákona o Integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 
december 2006

Poučenie: Skutočnosti utajované v súlade s § 17 a nasledujúcich zákona č. 513/1991 Zb. (obchodný zákonník) uvádzať v oddelenej časti žiadosti a na samostatnom elektronickom nosiči. 

Základná časť (pre zverejnenie)

Obsah:

A)
Údaje identifikujúce prevádzkovateľa  

· názov alebo obchodné meno

U. S. Steel Košice, s.r.o.

· právna forma

Spoločnosť s ručením obmedzeným

· sídlo (adresa)

Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

· adresa pre doručovanie pošty (ak sa líši od predchádzajúcej)

· štatutárny zástupca a jeho funkcia

Ing. Tibor Duchonovič – generálny manažér pre environment

· splnomocnená kontaktná osoba kontakt na ňu (telefón, mail atď.)

Ing. Agáta Mihalková, tel. č. 673 8029, e-mail: amihalkova@sk.uss.com
· IČO

36 199 222

· kód OKEČ (NACE), NOSE-P

OKEČ 271000, NOSE-P 104.12

B)       Typ žiadosti
· údaj o aký typ žiadosti sa jedná (jestvujúca prevádzka, nová prevádzka, zmena v prevádzke, zmena už vydaného integrovaného povolenia)

Zmena už vydaného integrovaného povolenia.

· zoznam súhlasov a povolení o ktoré v rámci integrovaného povolenia žiada

· podľa § 8 ods.7 zmena integrovaného povolenia pre prevádzku Príprava výroby, v podmienke 1.1.2, 3.5 a 9.4.

· podľa § 8 ods. 2, písm. c) 8. konanie o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi
· podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 9 súhlas na určenie osobitných podmienok a osobitných lehôt zisťovania množstiev vypúšťaných znečisťujúcich látok, údajov o dodržaní určených emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania zdrojov a monitorovania úrovne znečistenia ovzdušia 

· údaje o spracovateľovi žiadosti (ak je iný ako žiadateľ)

C)  Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

· názov prevádzky a variabilný symbol pridelený SIŽP

Príprava výroby, symbol 570260304

· adresa prevádzky

Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

· zemepisné súradnice (zemepisná šírka a zemepisná dĺžka)

21°15´ východnej zemepisnej dĺžky, 48°43´ severnej zemepisnej šírky

· povoľovaná činnosť podľa prílohy č. 1 a súvisiace činnosti

2. Výroba a spracovanie kovov

2.1 Prevádzky na praženie alebo spekanie kovovej rudy

· projektovaná kapacita a ročný fond pracovnej doby

- bez zmeny

· porovnanie s hodnotou kapacitného parametra podľa prílohy č. 1

- bez zmeny

· skutočná a maximálne dosahovaná kapacita

- bez zmeny

· spôsob prevádzkovania (napr.: stála výroba jedného druhu výrobku, výroba viacerých druhov výrobkov podľa objednávok, využívanie prevádzky na veľkoprevádzkové skúšky a overovanie nových výrob atď.)

- bez zmeny

· stručný popis lokality prevádzky

- bez zmeny

· parcelné čísla pozemkov prevádzky (v prípade stavebného konania aj susediacich pozemkov) podľa aktuálnych listov vlastníctva

- bez zmeny

· stručný popis prevádzky

- bez zmeny

D) Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

Žiadame o zmenu v podmienky č. 1.2.2 v termíne povolenia používať okovinovú zmes z teplej valcovne z 31.12.2006 na 31.12.2010.

Odôvodnenie:

Povolenie používať okovinovú zmes z teplej valcovne nadväzuje na podmienku 3.5 ohľadom realizácie opatrenia na zníženia oleja v okovinách pridávaných do aglozmesi, odôvodnenie žiadosti o zmenu je uvedené v časti J) tejto žiadosti.

· zoznam základných surovín

· zoznam pomocných materiálov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke používajú

· zoznam medziproduktov a výrobkov

· zoznam energií v prevádzke vyrábaných a používaných (vrátane palív, médií a pohonných hmôt)

· potreba vody (pitnej a technologickej)

E)
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí 
- bez zmeny

F)
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

- bez zmeny

G) 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií.

- bez zmeny

H) 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

- bez zmeny

I)
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia

· popis systému monitorovania, resp. merania emisií do životného prostredia

Žiadame o zmenu v podmienke č. 9.4 Monitorovanie odpadových vôd z dôvodu, že v šachte č. 314 stoka A bol vybudovaný kontinuálny monitoring odpadových vôd a ukazovateľ znečistenia BSK5 bol monitorovaný len z dôvodu rozpočítania poplatkov za vypúšťanie OV. Zmenou NV SR č. 755/2004 Z. z. sme preorientovali celý monitoring OV v USSK na ukazovateľ znečistenia CHSKCr..
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové vody 

	
	

	Miesto vypúšťania emisií
	Jednotná kanalizačná sieť USSK 

	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	šachta č. 314 stoka A

	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Automatický monitoring s odberom vzoriek

	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	pH a prietok každých 15 minút, fenol, kyanid a amoniak. každú pol hodinu

	Podmienky merania /odberu vzoriek
	-

	Sledované veličiny
	pH, prietok, fenol, kyanid, amoniak

	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Automatické meracie prístroje

	Analytické metódy
	pH –  pH sonda

prietok – ultrazvukový prietokomer

fenol – kalorimetrická ( 4-aminoantipyrenová metóda)

kyanid – kalorimetrická (phenyl –2- pyrazolinová metóda)

amoniak – kalorimetrická (salicylátová metóda)

	Technické charakteristiky meradiel
	-

	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Vlastné meranie

	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Automatické meracie prístroje

	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Prenos dát do Ekologického informačného systému v rámci USSK

	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 -


	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové vody 

	
	

	Miesto vypúšťania emisií
	Jednotná kanalizačná sieť USSK 

	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	šachta č. 314 stoka A

	Spôsob merania / odberu vzoriek
	manuálny

	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Jeden krát týždenne – NL 105°C, NEL, CHSKCr, Cl-  

	Podmienky merania /odberu vzoriek
	 - 

	Sledované veličiny
	NL 105°C, NEL, CHSKCr, Cl-  

	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Laboratórne stanovenie

	Analytické metódy
	NL 105°C – gravimetrické stanovenie po filtrácii cez filtračnú membránu s veľkosťou pórov 0,85-0,1 μm, sušenie pri 105°C

NEL – spektrofotometrická metóda v UV oblasti spektra

CHSKCr – odmerné stanovenie CHSK dichrómanom draselným

Cl- - odmerné argentometrické stanovenie

	Technické charakteristiky meradiel
	-

	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Vlastné meranie

	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium útvaru GME

	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Uvedené laboratórium sa pravidelne zúčastňuje kruhových testov

	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Zadávanie údajov do Ekologického informačného systému v rámci USSK

	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 -


· pripravované opatrenia na zlepšenie systému monitorovania emisií

J)
Rozbor porovnania prevádzky s najlepšou dostupnou technikou 

Žiadame o zmenu v podmienky č. 3.5 v termíne realizácie opatrenia z 31.12.2006 na 31.12.2010.

Odôvodnenie:

Realizácia tohto opatrenia sa začala hneď po vydaní IP pre prevádzku Príprava výroby. Nakoľko realizácia tohto opatrenia si vyžaduje investíciu, toto opatrenie bolo zahrnuté do Capex plánu v roku 2005 pod názvom „Odolejovanie jemných valciarenských okovín“. Koncom roka 2005 táto stavba prešla FELl (prvým schválením), a aby sa vybralo vhodné riešenie, dňa 26.1.2006 bolo vypracované technické zadanie pre spracovanie štúdie k tejto stavbe. Vypracovaná štúdia bola 06/2006 odovzdaná a zvolila sa cesta odvodnenia jemných okovín z teplej valcovne. V októbri 2006 bola táto stavba pozastavená z dôvodu, že naša spoločnosť pripravuje investičnú akciu „Zvýšenie využitia odpadov USSK“, kde bude zahrnuté aj riešenie predmetného opatrenia týkajúceho sa zaolejovaných okovín. 
Požadovaný termín (do 31.12.2010) v tejto žiadosti vychádza z dĺžky udeleného prechodného obdobia pre dosiahnutie plného súladu so smernicou Rady 96/61/EC.

· komplexné parametre pre najlepšiu dostupnú techniku (t.j. spotreby surovín, energií, emisie atď.) s uvedením ich zdroja 

· porovnanie parametrov povoľovanej prevádzky s parametrami najlepšej dostupnej techniky

· návrh na zníženie úrovne vypúšťaných emisií voči limitom určeným všeobecne záväznými predpismi

K)
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

- bez zmeny

Pozn.: Pri všetkých opatreniach uviesť termín realizácie a očakávané prínosy

L)
Opis ďalších hlavných alternatív navrhovaného riešenia prevádzky, ak boli vypracované a ktoré prevádzkovateľ akceptuje

- bez zmeny

M) Návrh podmienok povolenia

1.2.2 – Prevádzkovateľ má povolené  používať suroviny, palivá a úžitkovú vodu pre technologické účely tak, ako je to uvedené v časti „ Opis opatrení a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke“ tohto rozhodnutia okrem prípravy okovinovej zmesi z okovín z Teplej valcovne, ktoré tak môže používať najneskôr do 31.12.2010.

3.5 – Prevádzkovateľ je povinný do 31.12.2010 realizovať opatrenia na zníženie obsahu oleja v okovinách pridávaných v aglozmesi. Pred ich realizáciou je povinný preukázať voľbu najlepšej dostupnej techniky.

9.4.1 - Prevádzkovateľ musí zabezpečiť odbery vzoriek na vykonávanie analytických rozborov odpadových vôd tak, ako je to uvedené v nasledovnej tabuľke:

	       Ukazovateľ
	 Miesto merania/

 Kontrolný profil
	Frekvencia
	Podmienky

merania

	CHSKCr,  NL105ºC, NEL, Cl-
	       Stoka A, šachta 314
	  1 x za týždeň
	         1), 2)


CHSKCr – biochemická spotreba kyslíka, NL105ºC – nerozpustené látky, NEL - nepolárne extrahovateľné látky, Cl- - chloridy 
N)
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

Ing. Tibor Duchonovič, GM pre environment, U. S. Steel Košice, s.r.o., Košice

Ing. P. Baran, riaditeľ DZ Vysoké pece, U. S. Steel Košice, s.r.o., Košice

Mestská časť Šaca

Mesto Košice

O)
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                

         Dátum  : _8.12.2006________

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 
Ing. Tibor Duchonovič_______
Pozícia v organizácii:           Generálny manažér pre environment       
_______                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:




Prílohová časť

Obsah:

A)
Údaje identifikujúce prevádzkovateľa  

Prílohy: 

· Výpis z obchodného registra, resp. iný doklad (živnostenský list) – l x originál, ostatné kópie

· Doklad o zaplatení správneho poplatku- príloha č.1
B)       Typ žiadosti
Prílohy: 

· V prípade zmeny integrovaného povolenia doterajšie povolenie 

Príloha č. 2

· rozhodnutie č.j.3465/510-OIPK/2006-Ko/570020304/Z1 zo dňa 10.11.2006

· rozhodnutie č. 1506/156-OIPK/2005-Ko/570260304 zo dňa 28.7.2005
C)
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

- bez prílohy

D)
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

- bez prílohy

E)
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí 
- bez prílohy

F)
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

- bez prílohy

G) 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií.

- bez prílohy

H) 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

- bez prílohy

I)
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia

- bez prílohy

Ďalšie prílohy

- bez prílohy

Podklady pre vydanie súhlasov pre oblasť nakladania s vodami:

Podklady žiadosti o povolenie na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok do verejnej kanalizácie: 

Podklady žiadosti o povolenie na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd do povrchových vôd (pozn. v prípade IPKZ prevádzok je nepravdepodobné vypúšťanie do podzemných vôd)

- bez zmeny

Podklady pre vydanie súhlasov pre oblasť ochrany ovzdušia vyplývajúcich z vyhlášky MŽP SR 408/2003 Z.z. o monitorovaní emisií a ovzdušia:

Okrem toho je tu rozsiahly § 9, ktorý sa týka monitorovania kvality ovzdušia, a ktorý prichádza do úvahy  iba v tých prípadoch, ak sa bude požadovať monitorovanie kvality ovzdušia.

Žiadame zmeniť podmienky č. 9.3.4.1 a č.9.3.4.2 pre náhradné hodnoty AMS z rozhodnutia č.j.3465/510-OIPK/2006-Ko/570020304/Z1 zo dňa 10.11.2006, ktorým bolo zmenené rozhodnutie č. 1506/156-OIPK/2005-Ko/570260304 zo dňa 28.7.2005 nasledovne:

· Prevádzkovateľ je povinný počas poruchy, kalibrácie, kontroly alebo iného času neprevádzkovania automatizovaného monitorovacieho systému (ďalej tiež „AMS“) použiť pre objemový prietok a súvisiace stavové a referenčné veličiny na aglomeračných spekacích pásoch SP1, SP2, SP3 a SP4 na účely výpočtu množstva emisií náhradné hodnoty takto:

- tlak – priemerná ročná hodnota zistená za predchádzajúci rok


- teplota - priemerná ročná hodnota zistená za predchádzajúci rok


- objemový prietok - priemerná ročná hodnota zistená za predchádzajúci rok


- kyslík O2 - priemerná ročná hodnota zistená za predchádzajúci rok


- vlhkosť – koeficient vlhkosti bude určený poslednou funkčnou skúškou AMS príslušného spekacieho pásu

· Prevádzkovateľ je povinný počas poruchy, kalibrácie, kontroly alebo iného času neprevádzkovania AMS pre koncentrácie znečisťujúcich látok na aglomeračných spekacích pásoch SP1,SP2,SP3 a SP4 na účely výpočtu množstva emisií použiť náhradné hodnoty, ktoré sú určené ako priemerné ročné hodnoty koncentrácií znečisťujúcich látok za predchádzajúci kalendárny rok. Uvedené údaje budú vypočítané ako ročný aritmetický priemer z okamžitých hodnôt koncentrácií znečisťujúcich látok bez prepočtu na stavové a referenčné podmienky


(Keďže v súčasnej dobe nie je možné zabezpečiť archiváciu okamžitých hodnôt koncentrácií znečisťujúcich látok , z toho dôvodu pre rok 2007 budú použité ako náhradné hodnoty koncentračné hodnoty ako aj hodnoty stavových a referenčných veličín priemerné hodnoty zistené poslednou funkčnou skúškou AMS) 

· Pri meraniach emisií mimo rozsah AMS pre určenie hmotnostných koncentrácií znečisťujúcich látok je prevádzkovateľ povinný použiť hodnoty zodpovedajúce 1,2-násobku horného meracieho rozsahu analyzátora príslušnej znečisťujúcej látky

· Aktualizáciu softvérových údajov AMS bude vykonávať oprávnená osoba vždy po ukončení príslušného kalendárneho roku, najneskôr do 31.1. daného roku, pre ktorý je potrebné zabezpečiť aktualizáciu náhradných hodnôt 


Žiadame pre prepočet koncentrácií NO2 na výslednú koncentráciu NOx používať emisnú konštantu zadanú v dataloggeri vyhodnocovacej jednotky AMS, ktorá bude zisťovaná každoročne ako súčasť funkčnej skúšky AMS vykonávanej oprávnenou meracou skupinou namiesto používania konvertora   NO2/ NOx z dôvodu emisnej nestability, nízkej účinnosti a vysokých nákladov. 


Aktualizácia údajov emisných konštánt NO2/ NOx v softvéri AMS bude vykonávaná oprávnenou osobou vždy po ukončení príslušného kalendárneho roka, najneskôr do 31.1. daného roka, pre ktorý je potrebné zabezpečiť aktualizáciu konštanty.   
Podklady pre vydanie súhlasov pre oblasť nakladania s odpadmi:

III. Poklady k žiadosti o súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi

· zoznam druhov nebezpečných odpadov, s ktorými sa bude nakladať
Príloha č. 3

- schémy rozmiestnenia zberných miest na odpady

Príloha č. 4

- List MŽP SR zo dňa 21.6.2004

Zoznam nebezpečných druhov odpadov prevádzok Príprava výroby ( PV )a Údržby – DZ Vysoké pece

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Predpoklad vyprodukovaného  množstva odpadu za rok (t) 
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Spôsob prepravy

	1. 
	Názov : odpadové farby a laky obs. organické rozpúšťadlá alebo iné NL

Kat. číslo:

08 01 11

Kat. odpadu: N


	Prevádzka -Udržba
	Odpad tvoria zostatkové farby a laky po dobe použitia. V prípade jeho vzniku zhromaždí  sa v pôvodných obaloch a následne  sa zneškodní na skládke NO USSK
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	1
	Skládka NO USSK
	automobilová preprava

	2. 
	Názov : tuhé odpady s čistenia plynu obs. NL

Kat. číslo:

10 02 07

Kat.odpadu: N
	Prevádzka  PV -Elektroodlučovače na filtráciu spalín zo spekacích pásov
	Odpad tvorí zachytený prach zo 4 sekcie elektroodlučovačov, ktoré slúžia na odprášenie spekacích pásov, Prach padá priamo do vyhradeného uzatvoreného kontajnera. Po naplnení kontajnera sa odpad  následne  zneškodňuje na skládke NO USSK.


	Farba:

sivá, čierna

Skupenstvo :

tuhé
	5000
	Skládka NO USSK
	automobilová preprava

	3. 
	Názov : použité vosky a tuky

Kat. číslo:

12 01 12

Kat.odpadu: N
	Prevádzky
	Odpad vzniká pri čistení znečistených dielov z technologických zariadenia prevádzky. Je zhromažďovaný v sudoch a následne sa zneškodňuje prostredníctvom externej organizácie na základe právoplatnej zmluvy. 

 
	Farba:

červená, čierna

Skupenstvo :

tuhé
	2
	zmluva
	automobilová preprava

	4. 
	Názov : Nechlórované minerálne hydraulické oleje

Kat. číslo:
13 01 10

Kat.odpadu: N


	Prevádzka Údržba - Hydraulické systémy
	Odpad tvorí opotrebovaný olej zo systémov hydraulických staníc. Odpad je prečerpávaný do 1000 l kontajnerov resp. sudov a následne odovzdávaný externej spoločnosti za účelom zhodnotenia.
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	5
	zmluva
	automobilová preprava

	5. 
	Názov : Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje

Kat. číslo:
13 02 05

Kat.odpadu: N
	Prevádzka Údržba -Prevodové systémy
	Odpad tvorí opotrebovaný olej z prevodoviek. Odpad je prečerpávaný do 1000 l kontajnerov resp. sudov a následne odovzdávaný externej spoločnosti za účelom zhodnotenia.
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	5
	zmluva
	automobilová preprava

	6. 
	Názov : obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL

Kat. číslo:

15 01 10

Kat.odpadu:N
	Prevádzky
	Odpad tvoria prázdne kovové sudy resp. menšie nádoby znečistené olejom , farbou  resp. tukmi. Zhromažďujú sa vo vyhradenom priestore a následne odvážajú na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia resp. sa odoberú externou spoločnosťou za účelom zneškodnenia na základe zmluvného vzťahu


	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	5
	DZ Oceliareň USSK
	železničná resp. automobilová preprava

	7. 
	Názov : absorbenty, filtračné mat. .....

Kat. číslo:

15 02 02

Kat.odpadu: N
	Prevádzky
	Odpad vzniká pri oprave a údržbe výrobných  zariadení prevádzky resp. z  vyradených pracovných odevov pracovníkov prevádzky (znečistená pucvola, rukavice a pracovný odev, znečistený absorpčný materiál).

Odpad sa skladuje v kovovej nádobe a následne  sa predmetný odpad odovzdáva odovzdáva externej spoločnosti za účelom zneškodnenia.


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	3
	zmluva
	automobilová preprava

	8. 
	Názov : vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti

Kat. číslo:

16 02 13

Kat.odpadu: N


	Prevádzka Údržba


	Odpad tvoria opotrebované (nefunkčné) časti el. zariadení používaných v priestoroch prevádzky napr. žiarivky ). Odpad je skladovaný vo vyhradených nádobách a následne odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

Tuhé
	5
	zmluva
	automobilová preprava

	9. 
	Názov : 

olovené batérie

Kat. číslo:

16 06 01

Kat. odpadu: N


	Prevádzka - Údržba
	Odpad tvoria opotrebované (nefunkčné) olovené batérie z vysokozdvižných vozíkov. Odpad je skladovaný v kontajnery a následne odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé


	1
	zmluva
	automobilová preprava

	10. 
	Názov : niklovo-kadmiové batérie

Kat. číslo:

16 06 02

Kat.odpadu: N
	Prevádzkay


	Odpad tvoria opotrebované (nefunkčné) nikel-kadmiové  batérie - monočlánky. Odpad je zhromažďovaný v sudoch a následne odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	0,5
	zmluva
	automobilová preprava

	11. 
	Názov : zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc obsahuj. NL.

Kat. číslo:

17 01 06

Kat.odpadu: N
	Prevádzky
	Odpad  môže vzniknúť pri bežnej údržbárskej a stavebnej činnosti priestorov prevádzky, ktoré obsahujú znečistené látky. Vzniknutý odpad sa zhromaždí  v kontajneri a po naplnení kapacity kontajnera sa predmetný odpad zneškodní na skládke NO USSK.

Vzniknuté množstvo závisí od množstva vykonaných prác.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	20
	Skládka NO USSK
	automobilová preprava

	12. 
	Názov :sklo, plasty a drevo obsahujúce NL alebo kontaminované NL

Kat. číslo:

17 02 04

Kat.odpadu: N
	Prevádzky
	Odpad môžu tvoriť  vyradené sklenené, plastové a drevené predmety využívané v priestoroch prevádzky, ktoré sú znečistené NL. Vzniknutý odpad sa hromaždí vo vyhradenom priestore a následne sa zneškodní na skládke NO USSK


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	5
	Skládka NO USSK
	automobilová preprava

	13. 
	Názov : kovový odpad kontaminivaný NL

Kat. číslo:

17 04 09

Kat.odpadu: N
	Prevádzky
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti . Tvorí ho netechnologický šrot (železné časti konštrukcií, rôzne časti agregátov znečistený NL.). Odpad je zhromažďovaný v kontajneri a následne odvážaný na DZ Oceliareň 
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	30
	DZ Oceliareň
	železničná resp. automobilová preprava

	14. 
	Názov : zemina a kamenivo obsahujúce NL

Kat. číslo:

17 05 03

Kat.odpadu: N
	Prevádzka PV 
	Odpad môže vzniknúť pri oprave resp. demolácií manipulačných plôch, skladov oleja, rekonštrukcii či likvidácii zariadení olejového hospodárstva Odpad sa priamo po jeho vzniku naloží do nákladných aut a následne sa  odvezie na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

tmavá

Skupenstvo :

tuhé
	10
	Skládka NO USSK
	automobilová preprava

	15. 
	Názov: stavebné materiály obsahujúce azbest
Kat. číslo:

17 06 05

Kat.odpadu: N
	Prevádzky -Technologické haly, kabíny, administratívne budovy
	Prípadný vzniknutý odpad môžu tvoriť rôzne azbestové dosky, obloženia, izolácie, eternit a pod., ktoré obsahujú azbest. Odpad vznikne pri výmene týchto časti. Zhromaždí sa v kontajneri a následne po jeho zastabilizovaní  sa zneškodní  na skládke NO USSK 


	Farba:

žltohnedá

Skupenstvo :

tuhé
	10
	Skládka NO USSK
	automobilová preprava

	16. 
	Názov:  iné odpady zo stavieb a demolácií vrátane zmiešaných odpadov obsahujúce NL

Kat. číslo:

17 09 03

Kat.odpadu: N
	Prevádzky - Technologické haly, kabíny, administratívna budova prevádzky
	Odpad môže vzniknúť pri oprave resp. demolácií stavebných častí technologických hál, kabín a administratívnych budov, ktoré obsahujé NL. Odpad sa priamo po jeho vzniku naloží do nákladných aut a následne sa  odvezie na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	20
	Skládka NO USSK
	automobilová preprava

	17. 
	Názov: iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu obsahujúce nebezpečné látky
Kat. číslo:

19 12 11

Kat.odpadu: N
	Prevádzka Údržba
	Odpad môže vzniknúť pri vykonávaní bežnej údržbárskej činnosti na technologických zariadeniach a môže ho tvoriť použitá guma a rôzne nefunkčné hadice znečistené škodlivinami. Odpad sa zhromaždí v kontajneri a následne zneškodní na skládke NO USSK
	Farba:

 čierna

Skupenstvo:

 tuhé
	10
	Skládka NO USSK
	automobilová preprava
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